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Truyén ngan: “A Death” — Stephen King

Stephen King la nha van chuyén viét truyén kinh dj nguoi My. Truyén ngan
“A Death” dugc dang lan dau trén tap chi The New Yorker sO 9 thang 3,
2015, va dudc in trong tap The Bazaar of Bad Dreams, New York: Scribner,
2015.



Jim Trusdale c& mét céi 1an nam & phia Tay nong trai toi tan clia cha ga. va
do la nai ga ¢ khi canh sat truong Barclay cung nua ta nguci & thi tran tim
thay ga. Cfang ngi trén ghe dat canh céi 10 sudi ngudi lanh, mac chiéc 4o
khodc da ban va doc mot sO Black Hills Pioneer ci dudi anh dén dau. Chf
it thi cing dang nhin vao no.

Canh sat trudng Barclay ding & clia nha, gan nhu choan hét chd trong. Ong
dang cam cai den dau ctia minh. “Ra khdi o, Jim. gio hai tay 1én. T6i chua
rt sing dau va ciing khong mudn thé.”

Trusdale budc ra. Ga van cam to bdo bang mot tay gio cao. Ga ding do.
nhin vién canh sat bang doi mat xdm det. Vién canh sat nhin lai. Nhiing
ngudi khéc clng thé, bon ngudi trén lung ngua va hai ngudi trén chiéc xe
kéo co dong chd “Hines Mortuary™ mau vang phai in bén thanh.

“Toi thay cau khdng hoi tai sao ching toi dén day,” canh st trudng Barclay
noi.

“Tai sao ngai dén day, canh sét truéng?”
"M cdu dau roi, Jim?”

Trusdale dat tay con lai [én dau nhu thé dé tim chiéc md clia ga, mot chiéc
ma cao boi mau nau va khong co ¢ do.

“( trong nha, phai khdng?” vién cdnh sat hal. Mot 1an gié lanh néi 1én, thi
tung bom 10 ngua va lam dam co rap xuong theo lan song chay vé phuong
Nam.

“Khong,” Trusdale dap. “T6i khdng nghi thé.”

“Thé thi & dau?”

“Chéac t6i lam méat né roi.”

“Lén thung xe di,” vién canh sat noi.



“Toi khong mudn 18n xe chd xac,” Trusdale ddp. “Pen lam.”

“LGc nao may chang den,” mot ga néi. “N6 dm ngudi may roi. Lén di.”
Trusdale budc tdi phia sau chiéc xe ngua va tréo 1én. Con gid lai thdi lan
nda, manh hon, va ga dung co 4o cla minh 1én. Hai ga dang ngoi trén ghe
trong chiéc xe ngua budc xudng roi dung sang hai bén. Mot ga rat sung ra;
ga con lai thi khong. Trusdale nhan ra ho nhung khong biét tén. Ho déu la
Nnguoci trong thi tran. Canh sat trudng cung bon ga con lai budc vao lan. Mot
trong sO do la Hines, lam nghé mai tang. Ho & trong do mot Iuc. Tham chi
ho con bdi 10 sudi va suc sao trong dong tro tan. Cudi cung ho budc ra.

“Khong c6 ma,” canh sat trudng Barclay ndi. “Bang ra phai co. Cai ma to
lam. C6 muon ndi gi khong?”

“That té 13 toi danh mat né roi. BO toi cho tai Idc 6ng con minh man.”
“Theé n6 dau?”

“Toi bdo roi, chac toi da danh mat. Hodc bi ai lay trdm. Clng cé thé thé
chu. Toi dang dinh di ngt sGm.”

“Quén chuyén di ngQ di. Cau 6 trong thi tran chiéu nay, ding khong?”

"Chac chan thé,” mot ga ndi trong khi leo 1én lung ngua. “Chinh mat toi
thay han. Van con doi cai ma day.”

“Im di, Dave,” cdnh sét truéng Barclay néi. “Cau cé & thi tran khong, Jim?”
“TOi co, thua ngai,” Trusdale dap.
“Trong quan Chuck-a-Luck?”

“Vang. thua ngai. Ti di bd dén dé. udbng hai coc rugu, roi di bd ve. Toi
doan toi danh mat ma ¢ Chuck-a-Luck roi.”

“Chuyén clia cau 1a thé a?"



Trusdale nhin 1&n bau troi thang mudi mot den tham. “Bay 1a cau chuyén
duy nhat cta toi.”

“Nhin day, con trai.”
Trusdale nhin vién canh sat.
“Chuyén clia cau 1a thé a?"

“Toi néi rol, dy 1a cau chuyén duy nhat clia tol,” Trusdale dap. van nhin
vién canh sat.

Canh sat trudng Barclay thd dai. “Pugc roi, dén thi tran.”

“Tal sao?”

“Vi c4u da bj bat.”

“Nhin thé ma ngu.” mét ga nhan xét. “Tréng bd né con khon hon.”

Ho dén thi tran. Dudng dai bon dam. Trusdale ngdi trén toa xe chd xac. run
ray vi lanh. Ga cam day cuong hoi ma khong ngoai dau lai, “May hiep con
bé roi cudp tién cua no, phai khong thang cho?”

“Téi khong biét anh dang ndi gi.”

Chuyén di tiép tuc trong im lang, ngoai tru tleng gio. Trong thi tran, moi
Nguci dan hang trén phd. Ban dau tat ca déu im lang RO mot ba gia
choang chiéc khan nau tap ténh chay theo sau chiéc xe chd xac va nhd nudc
bot vao Trusdale. Ba nhd trugt, nhung ro lén mot trang phéo tay.

Trong tu, canh sat truéng Barclay d6 Trusdale xuong xe. Gi6 thdi Iong l6ng.
mang theo mui tuyét. Dam ¢ 1an bi théi doc theo phd chmh Cfen thap nudc
cla thi tran, noi nguoi ta dung 1én tam hang rao van gd va mac & do.

“Treo 6 thang giét tré con d6 dil” mot ga gao lén, roi cé ai dé ném mot
hon da. NO bay qua dau Trusdale roi roi bop xuong tam bién trén via he.



Canh sat trudng Barcley quay lai va gio céi dén dau 1én dé nhin ddm déng
da tu lai trudc clia hang tap hoa. “bung lam the,” 6ng ndi. “Bung lam qi
ngu ngoc. Moi chuyén dang trong tam kiém soat.”

Vién canh sat dan Trusdale vao van phong clia 6ng. gitl bap tay ga roi dan
vao nha giam. C6 hai budng giam. Barcley dua Trusdale vao budng bén tréi.
Trong dé cé mot céi giudng, mot céi ghé dau, va mot thung dung réc.
Trusdale dinh ngoi xuong ghé. nhung Barcley béo, “Khong. C diing yén
day.”

Vién canh sat nhin dang sau va thay doi cdnh st dang ding chat & clia.
“Tat ca dira,” 6ng noi.

“Otis,” ga tén Dave ndi, “néu han tan cong 6ng thi sao?”

“Thi t6i sé ha han. Cam on anh da lam tron nghia vy, nhung gid cac anh
candira.”

Khi tAt cd da di, Barclay b&o, “Cdi 4o khoac ra roi dua né cho toi.”

Trusdale cdi do khodc ra va bat dau run lap cap. Ga khong mac gi bén
trong ngoai chiéc ao |6t va chiéc quan thd da cd dén ndi nhung 1an vai da
son con mot dau 901 da rach. Canh sat trudng Barclay luc tui 4o khoac va
6 ra mot diéu thude 14 kep trong cudn ca ta 16 clia Cong ty Dong ho R. W.
Sears, va mot tam vé x4 sd ¢ htia hen mot khodn tién bang dong peso.
Ngoai ra con c6 mot vién cdm thach den.

“Pay [ hon d& may man cua toi,” Trusdale ndi. “T6i gil nd tU hoi bé.”
“Lon tdi quan ra.”

Trusdale 16n ching ra. Ga c6 mot dong penny, ba dong nickel, va mét mau
bdo gap nho viét vé chuyén san bac ¢ Nevada trong cl nhu to vé so Mexico.

“Coi giay ra.”



Trusdale cdi ching ra. Barclay tho tay vao trong. Mot bén giay ¢ 16 nho
bang kich thudc dong xu.

“Gio dén tat.”

Barclay 16n trai ching roi quang sang mot bén.

“Tut quan xuéng.”

“Téi khong mudn.”

“Toi cling khdng mubn xem cé gl trong dé dau, nhung cdi ra di.”

Trusdale céi quan ra. G& khong méac quan 16t.

“Quay nguoai lai va banh mong ra.”

Trusdale quay ngudi lai, nam lay méng roi banh ra hai bén. Canh st truéng
Barcley nhan mat, thd dai, réi choc mot ngon tay vao hau m@n cla
Trusdale. Trusdale ren rTQ Barcley rut ngon tay ra, nhan mdt lan nda vai 16p
phan nhao, roi lau tay bang do 16t cla Trusdale.

“No dau, Jim?”

"M toi 87"

“Cau nght toi choc tay vao dit cau dé tim céi ma a? Hay boi chd tro trong
bép nha cau? Cau co biet khon la gi khong the?”

Trusdale kéo quan 1én va cai clc. Rdi ga ding doé run ray trén doi chan
tran. Mot gio trudc ga con dugc ¢ nha, doc bao va nght tdi viec nhom 10,
nhung diéu do tya nhu da lau lam roi.

“MU cla cau ¢ van phong toi.”

“Vay sao ngai con hai toi vé ng?”



“Pé xem cau ndi gl. Chuyén cai md da xong. Diéu ti thuc su mubn biét 13
cau giau dong do la bac clia ¢ bé dé & dau. N6 khong & trong nha cau,
trong tdi cau. hay trong 16 dft cau. C6 phai cau thay tdi 16i nén da vit né di
roi khong?”

“Toi khong biét gl vé dong do la bac nao ca. Tai lay lai cai ma dudc chi?”

“Khong. N6 1a tang vat. Jim Trusdale, toi bat gitt cu vi céi chét clia Rebecca
Cline. Cau co6 diéu gl muon noi vé chuyén do khong?”

“C6, thua ngai. Toi khong biét Rebecca Cline nao hét.”

Vién canh sat ra khoi budng giam, déng clia, lay chia khda trén buc tudng,
roi khoa né lai. O khéa rit 1én. Nha giam chii yéu 1a nai trd chan cla nhing
ké nt ruou chu hiém khi bi khéa. Ong nhin Trusdale va néi, “Toi thay tiéc
cho cau, Jim. Bia nguc khdng qua nong cho nhing ké dam lam chuyén
do.”

“Chuyén gl cg?”

Vién canh sat ndng né budc di ma khong tra 10i.

Kkk

Trusdale & d¢ trong budng giam, an do &n ti quan Mother’s Best, ngu trén
giuong. fa dai vao thung rac. dugc don hai ngay mot 1an. Cha g khong dén
tham ga. bdi 6ng cu da 14 1an & tudi tdm muoi, va dang dugc hai ngudi da
dd chdm nom, mOt ngudi la ngudi Sioux con Ngudi con lai la ngudi
Cheyenne. Thinh thodng ho lai ding & bac clia can nha gd vang vé va dong
thanh hat thanh ca. Anh trai ga dang ¢ Nevada, san bac.

Pai luc 10 tré dén va ding trong hanh lang bén ngoai budng giam, ho hét,
“Ngudi treo cd, ngudi treo cd, lai day nao.” Béi lic ddm dan 6ng ding do
va doa cat clia quy clia ga. Mot 1an, me Rebecca Cline dén va néi ba sé tu
tay treo c6 ga lén, néu ba dugdc phép. “Lam sao may dam giét con tao?” ba
hoi qua chan song clia sb. “Con bé mdi mudi tudi, hdm dé 1a sinh nhat nd.”



“Thua ba,” Trusdale nai, du’ng trén chiéc gludng dé ga co thé nhin thay
guong mat dang héch 1én ctia ba. “Téi khong giét con géi ba hay ai ca.’

“Thang moi doi trd,” ba ndi, roi bd di.

Hau hét moi ngudi trong thi tran déu dén du 18 tang clia dda tré. Nhing
ngudi phu ni da dd t6i. Ngay ca hai cd géi diém phuc vu & Chuck-a-Luck
cling t6i. Trusdale nghe dudc tiéng hat vong téi budng giam, khi ga ngoi
x6m trén chiéc thiing réc dat & géc phong.

Canh sat trudng Barclay danh dién téi Fort Pierre, va sau khodng mot tuan
vi thdm phén luu dong da téi. Ga mdi dugc bd nhiém va con non nghé, mot
ga cong tU bot cé méi téc vang hoe dai cham lung nhu Wild Bill Hickok. Tén
ga la Roger Mizell. Ga deo mot cap kinh tron nho, va chidng to minh la mot
ga dan 6ng ludn dé méat téi gai & c& Chuck-a-Luck 1an Mother's Best, dau ga
c6 deo nhan cudi.

Trong th tran khong c6 luat su dé bién hod cho Trusdale, nén Mizell goi
George Andrews, chu clia hang tap hoa, quan tro, va Good Rest Hotel. G&
tung hoc hai nam dai hoc tai mot truong kinh doanh ¢ mién Pong. Ga nadi
ga sé chi lam luat su cho Trusdale khi nao 6ng ba Cline dong y.

“Thé th! dén gap ho thoi.” Mizell néi. Ga dang & trong quan cat téc, nga
Nguai trén gheé va cao rau. “bung dé nudc den chan madi nhay.”

“Cha,” 6ng Cline ndi, sau khi Andrews bay to cong viéc cta minh, “toi co
mot cau hoi. Neu no khong cd ngudi bién ho thi ta van co thé treo co no
chud?”

“Thé sé khdng dung véi cong ly My.” Andrews dép. “Va di gid ching ta
chua phai mot phan cua Hop ching quoc Hoa Ky, diéu do sé den som
thoi.”

“N¢ ¢6 thé lach qua vu nay khong?” ba Cline hoi.

“Khong, thua ba,” Andrews dap. “Toi nghi la khong.”



“Vay hay lam tron nghia vu cua ong va Chua sé phu ho 6ng,” ba Cline noi.

Kkk

Phién toa kéo dai hét mot budi séng va niia budi chiéu mét ngay thang
muoi mot. N6 dudc t chic & hoéi trudng thanh phd, hom do troi cé tuyét roi
|4t phat nhu nhiing dai ren vay cudi. Nhiing ddm may xam den cudn cuon
hudéng ve thi tran bao hiéu mét con bdo 16n hon. Roger Mizell, da nam ro vu
an. vUa 1a lut su cong to visa 1a thdm phan.

“Nhu mot ga chi ngan hang ty vay tién ctia minh roi tu minh tra 1ai vay,”

ngudi ta nghe 16m dudc i clla mot boi thadm vién trong gid nght trua trong

quan Mother’s Best, va du khong ai khong dong y véi diéu nay, ciing khong

ai cho rang né 1a mot y tudng toi. N6 clng cé kinh té nhat dinh, xét cho
cung.

Cong tO vién Mizell goi nlia td nhan ching. va Tham phan Mizell khdng béc
bd mdt dong nghi van nao. Ong Cline 1am chiing dau tién, va canh sat
trudng Barclay 1am ching cudi cling. Cau chuyén ghép lai kha don gian.
V3o trua céi ngay Rebecca Cline bi sat hai, cd mot budi tiéc sinh nhat vdi
banh va kem. Mot vai ngudi ban clia Rebecca t6i du. Khoang hai gio chiéu,
trong khi nhiing c6 bé dang chai tro Gan dudi IUa va Chiéc ghé 4m nhac,
Jim Trusdale t6i quan Chuck-a-Luck va goi mot cbe whiskey. G& van doi
chiéc m cao bdi clia ga. Ga nhdm nhi coc ruou, roi khi né hét ga goi thém
mot coe nia.

Ga c6 bd ma ra luc nao khdng? Co thé 1a treo nd 1én méc & clia? Khong ai
nhd dugc.

“Téi chua bao gio thdy anh ta rdi cai ma,” Dale Gerard, ngudi phuc vu quay
rugu, noi. “Anh ta la mot phan clia cai md. Neu co cdi mi ra thi co 1é anh ta
sé dat trén quay bén canh. Anh ta goi coc thd hai, roi di.”

“C4i ma c6 & trén quay khi anh ta di khong?” Mizell hoi.

"Khong, thua ngai.”



“N6 6 & trén mac khi anh déng quén vao budi toi khdng?”
"Khéng, thua ngai.”

“Khodng ba gio chiéu hém do, Rebecca Cline rdi nha & cudi phia Nam thi
tran dé téi tham ngudi ban thudc trén phd chinh.” Me Rebecca bdo con bé
cé thé mua ft keo bang tién mung sinh nhat, nhung khong dugc an, vi hom
nay con bé da an dd do ngot roi. Khi da ndm gio chiéu ma Rebecca chua
vé, ba Cline cing mot s6 nguoi khéc bat dau di tim con bé. Ho thay
Rebecca & hém Barker, nam gitia kho hang va khach san Good Rest. Con bé
da bi bép cd. Ddng do la bac clia con bé da bién mat. Khi ngudi cha dau
budn bé con bé 1én tay, 6ng mdi nhin thay chiéc md da rong vanh cla
Trusdale. N6 dudc gidu dudi vay sinh nhat ctia con bé.

Trong gio nght trua cla boi thdm doan, tiéng bla vang lén phia sau kho
hang. cch hién trudng 4n mang chua day chin muci budc chan. Gia treo c6
dang dugc dung lén. Cong viéc do ngudi thg mac lanh nghé nhat cua thi
tran, c6 cai tén khong thé phii hop hon, John House, gidm sat. Bao tuyét
dang tdi, con dudng téi Fort Pierre c6 thé sé bi chia cat, c¢ I€ 1a trong mot
tuan, ciing c6 thé trong cd mua dong. Ho khdng dinh giam Trusdale trong
nha tu dia phuong cho dén mua xuan. Chang cé kinh té gl trong do.

“Dung gid treo cd cling chang cé gl.” House bado may nguoi dén xem. “Bén
tré con clng lam dugc.”

Ga ndi chuyén vé viéc céi can don bay sé chay dudi clia sap ra sao. roi phai
b6i md vao truc dé khdng bi mac ket vao phut cudi nhu thé ndo. “Néu cac
béc phai lam chuyén gl thé nay thi cac bac sé mudn lam tron tru ngay lan
dau tién,” House nai.

Budi chiéu, George Andrews dua Trusdale [én chat van. Diéu nay khién mot
sO nguci den du la 0, Tham phan Mizell phai go bda, cam doan sé dudi moi
Nnguoci khoi phong xét xi neu ho khong tu kiem soat dugc minh.

"Hom d6 anh c6 dén quan Chuck-a-Luck khong?” Andrews hoi khi trat tu
da dugc lap lai.



“Chac thé,” Trusdale dap. “Khong thi ti da chang & day.”

Mot sb ngudi cudi, khién Mizell phai gé bua 1an nda, mac du chinh ga clng
CUCi nhung khong dua ra 1oi canh cao thd hai.

“Anh c6 goi hai coc rugu khong?”
“C6, thua ngai. Téi chi dd tién mua hai cc.”

“Nhung roi may cé thém mot do la niia ngay sau dé. phai khong, thang
cho?” Abel Hines hét.

Mizell cam bua chi vao Hines, roi chi canh sét truéng Barclay. dang ngi
trén hang ghe dau. "Canh sat trudng. phién ngai ho tong anh ta ra va phat
anh ta vi téi gay roi trat ty.”

Barclay ho tong Hines ra nhung Khong phat ga toi gay roi trét tu. Thay vao
d6. 6ng hdi diéu gi khién ga lam thé.

“Téi xin 161, Otis,” Hines ndi. “CU phai nhin né ngdi tro mat ra & do.”

“Cau xudng chd John House xem anh ta cé can gidp gi khdng.” Barclay néi.
“Pung quay lai khi cai mé hon don nay chua xong.”

“Ga c6 can giup gl nda dau, ma tuyét dang roi day nda.”

“C4u sé khong bi thoi di méat dau. Pi di.”

Trong khi d6, Trusdale tiép tuc khai bdo. Khong, ga khdng roi Chuck-a-Luck
ma van doi md, nhung ga khong nhan ra diéu dé cho téi khi ga vé téi nha.
Lic d6. ga ndi, ga da qué mét nén khdng muon trd lai thi tran dé tim. Ma
troi thi clng da toi.

Mizell ngat [o1. “Anh dinh bdo c toa nay tin rang anh di bd bon dam ma
khong nhan ra anh khong con doéi cai ma khi gio day a?”

“Toi nght tai toi doi né sudt ngay nén t6i chac nd phai & dd.” Trusdale dap.
Moi nguai lai ro 1én cudi.



Barclay trd lai va ngoi xudng chd ctia minh canh Dave Fisher. “Moi nguoi
CUCI cai gi the?”

“Thang dan thi khong can ngudi treo c.” Fisher dap. “Ga dang tu that cd
minh. Khong hai hudc, nhung cting kha 10 bich, cling vay thoi.”

“Anh c6 gap Rebecca Cline trong con hém do khong?” George Andrews hoi
to. \/c}‘i moi con mat dé don vao minh, 6ng da phat hién ra su kich tinh trudc
gio van tiem an. “Anh c6 gap Rebecca va cudp tién mung sinh nhat cta con
bé khong?”

"Khong, thua ngai.” Trusdale dap.

“Anh c6 giét con bé khong?”

“Khong, thua ngai. Tham chf t&i con khong biét nd 13 ai.”

Ong Cline diing bat day va hét, “May giét né, thang ché doi tra.”

“Toi khong néi doi,” Trusdale néi, va dé 1a lic canh st trudng Barclay tin
ga.

“Toi khong con cau héi nao khac,” Andrews ndi, va quay trd lai chd ngoi.

Trusdale dinh dung day. nhung Mizell bao ga cu ngdi yén va tra [0 thém
mot s cau hoi.

“Anh 6 tiép tuc cam doan, anh Trusdale, rang cé ai d6 da lay tréom mi cla
anh trong khi anh uong ¢ Chuck-a-Luck, va ai do da doi no 1én, di vao con
hém, sat hai Rebecca Cline, roi dé nd ¢ do dé am chi anh?”

Trusdale im lang.

“Tra 10i cau hoi, anh Trusdale.”

“Thua ngai, t6i khdng biét "am chi’ 13 gi."



“Anh mudn ching toi tin rang cé ai d6 muu hai anh vi vu giét ngudi ghé
tom nay?”

Trusdale nght nggi, dan hai tay vao nhau. Cudi cing ga néi, “Cé thé ai dé
cam nham roi ném no di.”

Mizell nhin ddm déng dang cham chd. “Cé ai & day da cam nham mi cua
anh Trusdale khong?”

C4 can phong im lang. ngoai tri tiéng tuyét dap vao cla sb. Con bao Ién
dau tién cla mua dong da téi. D6 1a mua déng ma ngudi dan trong thi tran
goi 14 S6i Bong. do 10 séi tU Black Hills sé tran xubng theo dan dé bdi rac.
“Téi khong con cau hdi nao,” Mizell néi. “Va vi thdi tiét nén ching ta sé nghi
4n ma khong can 101 bién hd sau ciing. Boi thdm doan sé nght dé can nhac
phén quyét. Cac quy ngai cé ba lua chon — vo 01, ngd sat, hodc giét ngudi
cap do mot.”

“Girlslaughter thi dung hon,” mot ngudi nhan xét.

Canh sat truéng Barclay va Dave Fisher t6i Chuck-a-Luck. Abel Hines nhap
bon, phui tuyet bam trén cau vai ao. Dale Gerard mang cho ho may vai bia
trong quan.

“C6 thé Mizell khdng con cau hdi nao khac,” Barclay néi, “nhung toi thi co.
B& qua cai mu di. Neu Trusdale giét con bé, tai sao chung ta lai khong tim
ra dong do la bac do?”

"\l han sg nén ném di roi,” Hines noi.

“Téi khong nghT thé. Anh ta qué ngoc nghéch. Anh ta ma lay dugc dong do
la do thi da quay lai Chuck-a-Luck uong tiep roi.”

“Ong dang ndéi gl thé?" Dave hoi. “Ong nght han vo toi 2"
“Toi néi 1a gid ma ching ta tim ra dong bac dé.”

“C6 thé han danh roi vi tli thiing roi?”



“T0i anh ta khdng thing 16 nao,” Barclay dap. “Chi c6 mot 16 & dé giay, ma
né khdng 16n dén ndi dong dé la lot dudc qua.” Ong hép mot ngum bia.
Pam co 1an thdi doc theo phd chinh tréng nhu nhiing bd ndo ma qudi trong
lan tuyet.

BOi tham doan 1am viéc hét mot tiéng rudi. “Ching toi biéu quyét treo cd
anh ta ¢ lan bo phieu dau tién,” Kelton Fisher ndi, “nhung chdng toi muon
moi chuyén ro rang.”

Mizell hoi Trusdale cé diéu gl mudn ndi trudc khi ban an duoc théng qua
khong.

“Téi khong nght dudc gl,” Trusdale dap. “Chi 13 ti khong giét co bé do.”

kKK

Con bao thdi sudt ba ngay. John House hdi Barclay xem 6ng doén Trusdale
nang bao nhiéu, Barclay ndi 6ng doan ga nang khoang sau muoi tu can.
House 1am mot hinh ndm bang vai bd roi nhét da vao trong, mang lén can &
nha tro cho dén khi chiéc kim chi ding s6 sdu mugi tu. Sau dé ga treo c
hinh ndm trong khi ndia thi tran ddng theo déi trong gié tuyét. Cudc thu
nghiém thanh cong.

Budi dém trudc hom hanh quyet, trdl quang may tanh. Canh sat trudng
Barclay bdo Trusdale rang ga mudn &n gl cho bia toi cling dugc. Trusdale
dé nghi ¢ bft tét va trUng Khoai tay chién nhung mot bén trong nudc xot.
Barclay mua chung bang tién tdi clia dng, roi ngdi cy mong tay trén ban
clia minh trong khi 1&ng nghe tiéng dao dia clia Trusdale leng keng trén dia
sU. Khi am thanh da du’t Barclay budc vao. Trusdale Gang ng01 trén glu’ong
Dla clia ga sach dén ndi Barclay nght chac han ga da liém dén giot nudc xot
cudi cung nhu mét con ché. Ga dang khoc.

“TOi vua chot nghi ra,” Trusdale nai.

“Nghi gl thé, Jim?"



“Néu ngay mai ho treo cO tOi, tOi 56 xuong mo cung bit tét va tring trong
bung. Khdng con co hdi dé tiéu héa ching nia roi.

Barclay im ldng mét ldc. Ong thay sg. khong phai vi hinh dnh d6 ma vi
Trusdale da nght den no. Roi 6ng noi, “Lau mai di.”

Trusdale lau mai.

“Gio nghe tdi néi day, Jim, vi day 1a co hoi cudi cling cla cau. Cau da &
quan rucu gitia budi chiéu hom do. Khong co nhiéu ngudi ¢ do. buang
khong?”

"Co 18 thé.”

“Vay ai da lay md cta cau? Nndm mat lai. Nhd lai. Thay khong.”

Trusdale nhdm mat lai. Barclay chd doi. Cudi cung Trusdale md mat ra, do
ngau vi khoc. “Toi con khdng nhd ndi toi co doi nd khong nda.”

Barclay thd dai. “Bua toi céi dia, can than con dao.”

Trusdale dua céi dia qua song sat, trén do dat dao va dia, roi néi ga udc gl
co mot chut bia. Barclay thoang nght, roi khodc cai 4o ndng chich, doi chiéc
m{ Stetson 1én, roi di xubng Chuck-a- Luck mua mot xO bia nho cla Dale
Gerard. Ga mai tang Hines cling vila nbc mot ly rugu vang. Ga theo Barclay
ra ngoai.

“Mai 1a ngay trong dai day.” Barclay néi. “Pa mudi nam roi chua c vu treo
cO nao, va that may néu muci nam nda ctng sé khong co. ben luc do thi toi
da nghi viéc. Toi udc gia ma la bay gio.”

Hines nhin 6ng. “Ong that su khdng nght han da giét con bé.”

“Néu cu ta khong giét,” Barclay dép. “thi tén giét ngudi van con nhdn nho
ngoai kia.”

Budi treo co dién ra lic chin gio sang ngay hom sau. Hom do troi co gio va
lanh budt, nhung hau hét dan thi tran van kéo di xem. Muc su Ray Rowles



ding canh John House trén gian treo cd. Ca hai déu run 1ap cap du da cé
ao khoac va khan quang Nhung trang Kinh Thanh cua Ray Rowles rung lat
phat. Chiéc ma trum dau bang vai xd nhuém den dudc git vao that lung
cla House clng vay.

Barclay dan Trusdale, hai tay b trdi sau lung. én gia treo co. Trusdale van
binh tinh cho dén khi budc 1én bac thang, roi ga bat dau vung vay va khoc.

“Plng lam thé,” ga néi. “Lam on dung lam thé véi toi. Lam on dung hai toi.
Lam on dung giet toi.”

Ga quéa khoe doi véi mot ngudi nho bé, nén Barclay phai vay Dave Fisher
dén gitip mot tay. Ca hai cing tém lay ga. van veo, trdnh né, day ga lén hét
muoi hai bac cau thang. C6 IUc ga viing manh dén muc ca ba ngudi suyt
nga, tay ga gan tém lay ducc hai nguoi.

“Théi di, hay chét nhu mot thang dan dng!™ ai d6 hét 1én.

Trén glan treo co, Trusdale im lang trong phut chbc, nhung khi Pastor
Rowles bat dau nguyen bai thanh ca sb 51, ga bat dau la hét. “Nhu mot con
mu bi xoan ndm vi,” ai dé da néi thé sau do trong Chuck-a-Luck.

“Xin hay thuong 14y toi, lay Chua, tly 1ong nhan tU vi dai ctia Ngudi,”
Rowles doc. cao giong dé &t tieng than khéc cau dudc tha di cia ngudi dan
ong bi ket an. “Bang long tu bi ctia Nguoi, xin hay mang toi 10i cla toi di.”

Khi Trusdale thay House rit chiéc md trm dau mau den ra khdi that lung
clia ga, Trusdale bat dau hén hén nhu mot con ché. Ga lac dau hét bén nay
dén bén kia, cd 1an tranh chiéc md. Téc ga bay. House kién nhan theo ting
cU giat, nhu ngudi dan dng mudn thuan phuc mét con ngua bat kham.

"Hay dé toi dudc nhin nhing ngon nu1 Trusdale gam lén. Nhtmg dong
nudc mai tho 10t hai 16 mai. “T6i sé 6n néu cac anh cho toi ngam nhin
ngon nui them maot lan ndal”

Nhung House chi trum ma 1én dau Trusdale roi kéo né xudng dén tan doi
vai run ray cla ga. Pastor Rowles van déu déu doc, con Trusdale thi cO chay



ra khoi clia sap. Barclay va Fisher day g lai ding cho. Phia dudi, ai do hét,
“Treo ga 1én nao!”

“Noi amen di,” Barclay bdo Pastor Rowles. “Lay Chua Kit6, néi amen di.”
“Amen,” Pastor Rowles ndi, roi Ui lai, déng sap cudn Kinh Thanh.

Barclay gat dau véi House. House kéo can gat. Truc bdi mé thut lai va clia
sap roi xudng. Trusdale cng vay. C6 tiéng rac nhd phét ra khi cd ga gay.
Chan ga giat 1én gan cham dén cam, roi roi thdng xudng. Nhiing giot nuéc
mau vang nhudm dam tuyét bén dudi chan ga.

“Chét di, thang khon nanl” Ong bd Rebecca Cline hét. “Chét ma son déi nhu
con cho trén cot cdu hda. Chao mung den dia nguc.” MOt vai ngudi vo tay.

Mol ngudi dén xem & lai cho dén khi thi thé clia Trusdale, van doi chiéc ma
trum dau mau den, dugc dat l1én chinh cai toa xe ma ga ngoi trén khi dén th
tran. ROl ho giai tan.
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Barclay trd lai nha giam va ngdi trong can budng da git Trusdale. Ong ngoi
do trong mudi phut. Troi du lanh dé 6ng thay hoi thd ctia minh. Ong biet
ong dai cai gl, va cuoi cung no clng den. Ong nhat cai x6 nho dung dé mua
bia lan cudi cho Trusdale va ndn vao do. Roi 6ng trd lai van phong cua minh
va nhom 0.

Tam tiéng sau Ong van ngdi dé. cd gang doc mot cudn sach, khi Abel Hines
budc vao. Ga bdo, “Ong nén xuong phong tang le, Otis. T6i muon chi cho
ong thay mot tha.”

“Céi gi thé?”

“Khoéng. Ong sé mudn tu minh nhin nd.”

Ho dii b§ xudng Nha xac va Phong Tang 1& Hines. O phong bén trong,
Trusdale nam tran trudng trén ban lanh. Mui hda chat va phan boc 1én.,



“Ching sé day ra quan khi ngudi ta chét kiéu dé.” Hines néi. “Ngay ca
nhing ngudi ngang cao dau chao don cai chét cing the. Ho khong kiém
soat dugc. Co hau mon gian ra.”

“Thi?”

“Budc qua day. Téi nght mét ngudi 1am cdng viéc nhu 6ng chac phai thay
nhiéu thu ghé tdm hon hai Ong quan day cut nay roi.”

Chiéc quan ndrm trén san, gan nhu bj 16n tréi toan bo. C6 thit gi 6 anh 1én
trong dam bay nhay. Barclay nghiéng ngudi lai gan hon va nhan ra dé la
mot dong do la bac. Ong cui xuong va nhat nd khoi dong cut.

“Toi khong hiéu,” Hines néi. “Ga khdn nan dé bi nhdt kha lau roi.”

Cé mot chiéc ghé & goc phong Barclay ng01 xuong nang né dén muc chiéc
ghé kéu phich. “Chac han la han da nuot né lan dau tién khi nhin thay anh
den dau clia ching ta di téi. Va c mai 1an né ra 1a han lai lau sach né va
nudt tré lai.”

Hai nguoi dan 6ng nhin nhau cham cham.
*Ong da tin han.” sau cling Hines ndi.

“That ngu la toi da tin, da tung.”

“C6 16 didu d6 néi nhiéu vé 6ng hon 1a vé han.”

“Han mot muc ndi han vo tOi cho dén phut cudi. CU nhu thé han cé ding
trudc Ngai Chuda thi cang noi vay.”

“Phai,” Hines dap.

“Téi khong hiéu. Han sé bi treo cd. DU thé ndo thi han cling bi treo cd. Anh
co hiéu khong?”

“Toi con khong hiéu tai sao mat trai cit moc. Ong dinh 1am gl véi ddng bac
do? Tra lai cho bo me con bé a? Co 1é Ong dung lam the thi tot hon, vi...”



Hines nhun vai.

Vi nha Cline da biét tir dau. Moi nguei trong thi tran da biét tir dau. Ong la
nguadi duy nhat khong biét. That ngu la dng khong biét.

“Toi khong biét minh sé 1am gl vai né nda,” éng ndi.

Lan gié ndi 1én, mang theo tiéng hét. N6 dén ti phia nha thd. N6 1a bai ngoi
ca Duc Chua.
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